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Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den 
QR-Code und erfahren Sie mehr über Ihr neu er-
worbenes ALDI-Produkt.
Beim Ausfü hren des QR-Code-Readers können ab-
hängig von Ihrem Tarif Kosten fü r die Internet-Ver-
bindung entstehen.

Lieferumfang
1 Vorsatzring

2 Linsenaufsatz

3 Ein/Aus-Taste

4 Abdeckung

5 Tragschlaufe

6 Endkappe

7 Lichtdiffusor

8 Gürtelclip

9 USB-Kabel

Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und 
aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu 
dieser LED-Taschenlampe mit Power-
bank-Funktion 1.500 Lumen (im Fol-
genden „Produkt“ genannt). Sie 
enthält wichtige Informationen zur 
Inbetriebnahme und zur Benutzung.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Dies gilt 
insbesondere für die Sicherheitshinweise. Die Nicht-
beachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu 
Verletzungen oder zu Schäden am Produkt führen.
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der 
Europäischen Union gültigen Normen und Regeln. 
Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische 
Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zur spä-
teren Nutzung auf. Wenn Sie das Produkt an Dritte 
weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedie-
nungsanleitung mit.
Wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn Sie 
elektronische Ausfertigungen der Bedienungsan-
leitung benötigen.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Beleuchten von 
Gegenständen im Außen- und Innenbereich sowie 
zum Laden elektronischer Geräte konzipiert (z. B. 
Mobiltelefone und Kameras). Es ist ausschließlich 
für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den 
gewerblichen Einsatz geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser 
Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und 
kann zu Sach- oder Personenschäden führen.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haf-
tung für Schäden oder Verletzungen, die durch 
nicht bestimmungsgemäßen oder falschen 
Gebrauch entstanden sind.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in der Bedienungs-
anleitung, auf dem Produkt oder auf der Verpa-
ckung verwendet.

Konformitätserklärung (siehe 
Kapitel „Konformitätserklärung“): 
Mit diesem Symbol gekenn-
zeichnete Produkte erfüllen 
alle anzuwendenden Gemein-
schaftsvorschriften des Europäi-
schen Wirtschaftsraums.

Risikogruppe 2Risikogruppe 2 Die LED gehört zur Risiko-
gruppe 2. Eine nicht ordnungs-
gemäße Verwendung des 
Produkts kann zu Verletzungen 
der Augen und Haut führen.

Nicht in die aktive Lichtquelle 
starren!
Die Leuchte sollte so positioniert 
werden, dass ein längeres Hin-
einstarren in die Leuchte in ei-
ner Entfernung von weniger als 
3,36 m nicht zu erwarten ist.

IP44 Das Produkt ist gegen das Ein-
dringen kleiner Fremdkörper 
(mit einem Durchmesser von 
mehr als 1 mm) und gegen 
Spritzwasser aus allen Richtun-
gen geschützt.

Das Produkt entspricht der 
Schutzklasse III.

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in 
dieser Bedienungsanleitung verwendet.

WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Eine fehlerhafte Elektroinstallation oder eine zu hohe 
Netzspannung kann einen Stromschlag verursachen.
− Schließen Sie das Produkt nur an, wenn die 

Netzspannung eines Netzteils mit den Daten auf 
dem Typenschild übereinstimmt.

− Schließen Sie das Produkt nur an eine leicht 
zugängliche Steckdose an, sodass Sie es bei 
einem Problem schnell vom Stromnetz trennen 
können.

− Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn 
es beschädigt ist oder wenn das USB-Kabel 
defekt ist.

− Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern über-
lassen Sie die Reparatur Fachkräften. Wenden 
Sie sich dazu an eine geeignete Fachwerkstatt. 
Bei eigenhändig durchgeführten Reparaturen, 
falschem Anschluss oder falscher Bedienung 
verfallen jegliche Gewährleistungs- und Haf-
tungsansprüche.

− Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet 
werden, die den ursprünglichen Gerätedaten 
entsprechen. In diesem Produkt befinden sich 
elektrische und mechanische Teile, die zum 
Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich 
sind.

− Tauchen Sie das Produkt oder das USB-Kabel 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

− Halten Sie das Produkt und das USB-
Kabel von offenen Flammen und heißen Ober-
flächen fern.

− Knicken Sie das USB-Kabel nicht, und legen Sie 
es nicht über scharfe Kanten.

− Positionieren Sie das Produkt nicht so, dass es in 
eine Badewanne oder ein Waschbecken fallen 
kann.

− Greifen Sie nie nach einem Elektrogerät, wenn 
es ins Wasser gefallen ist. Trennen Sie in einem 
solchen Fall sofort das USB-Kabel.

− Stecken Sie keine Gegenstände in das Gehäuse.
− Schalten Sie das Produkt immer aus, und 

trennen Sie das USB-Kabel, wenn das Produkt 
vollständig geladen ist, wenn Sie es nicht ver-
wenden, wenn Sie es reinigen oder wenn eine 
Störung auftritt.
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3. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste ein drittes Mal, 
um die Taschenlampe im SOS-Modus (Blinken) 
einzuschalten.

Taschenlampe ausschalten
 − Drücken Sie einmal die Ein/Aus-Taste 3 , um die 

Taschenlampe auszuschalten.

Lichtstrahl vergrößern oder 
reduzieren
2

 − Schieben Sie den Linsenaufsatz 2  nach vorn, um den 
Lichtstrahl stärker zu fokussieren (siehe Schritt 1 in Abb. 2). 
Diese Einstellung ist für die Beleuchtung kleinerer Bereiche 
oder zum Suchen nach Gegenständen auf große Entfer-
nung hilfreich.

 − Ziehen Sie den Linsenaufsatz nach hinten, um die 
Fokussierung des Lichtstrahls zu reduzieren (siehe 
Schritt 2 in Abb. 2). Diese Einstellung ist zum Beleuch-
ten größerer Bereiche in unmittelbarer Umgebung 
hilfreich.

Lichtdiffusor verwenden
3

 − Sie können die Taschenlampe als Signallicht verwen-
den, indem Sie den Lichtdiffusor 7  anbringen. Dre-
hen Sie dazu den Lichtdiffusor im Uhrzeigersinn, um 
ihn am Vorsatzring 1  zu befestigen (siehe Abb. 3).

Tragschlaufe verwenden
 − Legen Sie die Tragschlaufe 5  um Ihr Handgelenk, 

um ein versehentliches Fallenlassen des Produkts und 
daraus resultierende Schäden zu vermeiden.

Gürtelclip verwenden
1. Befestigen Sie den Gürtelclip 8  mit den  

Metalldruckknöpfen an Ihrem Gürtel.

2. Stecken Sie das Produkt in den Metallring des Gür-
telclips, um es zu fixieren. 

Andere elektronische Geräte laden
Die Akkus können als Powerbank zum Laden anderer 
elektronischer Geräte verwendet werden. Das Produkt 
kann während der Verwendung als Powerbank nicht ein-
geschaltet werden.

1. Drehen Sie die Abdeckung 4  nach links, bis der 
USB-Anschluss 11  zugänglich ist (siehe Abb. 1).

2. Stecken Sie das größere Ende des USB- 
Kabels 9  in den USB-Anschluss.

3. Stecken Sie das kleinere Ende des USB-Kabels in den 
Micro-USB-Anschluss an Ihrem elektronischen Gerät. 
Der Ladevorgang für Ihr elektronisches Gerät startet 
automatisch. 
Das mitgelieferte USB-Kabel kann nur zum Laden 
von Geräten mit Micro-USB-Anschluss verwendet 
werden. Wenn Sie Geräte mit anderen Anschlussty-
pen laden möchten, verwenden Sie das Kabel vom 
Gerätehersteller.

4. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen 
Sie das USB-Kabel vom Produkt und Ihrem elektroni-
schen Gerät.

5. Drehen Sie die Abdeckung nach rechts, um sie ord-
nungsgemäß zu schließen.

Reinigung und Wartung

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Ein unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann 
zu Beschädigungen führen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungs-
mittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten so-
wie scharfe oder metallische Reinigungsutensi-
lien wie Messer, harte Spachtel und dergleichen. 
Diese könnten die Oberflächen beschädigen.

 − Tauchen Sie das Produkt und das USB-Kabel 
zum Reinigen nicht ins Wasser und halten Sie sie 
nicht unter laufendes Wasser. Reinigen Sie sie 
nie in einem Geschirrspüler. Sie würden dadurch 
zerstört werden. 

Reinigung
 − Reinigen Sie das Gehäuse des Produkts mit 

einem feuchten Tuch. Trocknen Sie es anschlie-
ßend mit einem trockenen Tuch gründlich ab.

 − Reinigen Sie die Linse im Vorsatzring 1  mit 
einem weichen Tuch, um ein Zerkratzen der 
Linsenoberfläche zu vermeiden. Sie können 
den Vorsatzring bei Bedarf abschrauben und 
die Linse zum Reinigen entfernen. Verwenden 
Sie für hartnäckige Verschmutzungen etwas 
Glasreiniger oder Reinigungsalkohol. 

Aufbewahrung
Vor der Aufbewahrung müssen alle Teile vollstän-
dig trocken sein.

 − Laden Sie das Produkt vor der Aufbewahrung 
vollständig auf (siehe Kapitel „Laden“).

 − Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen, 
trockenen Ort auf. 

 − Halten Sie das Produkt von Kindern fern. 

Technische Daten
Modell: 822286

Leistung der Powerbank: 5 V, 1 A

Schutzklasse: III

Akkus: 2× 18650 Lithium- 
Batterie, 2 000 mAh

LED: Cree XHP50-LED-Chip

LED-Leistung: 20 W

Lichtstrom: ca. 1 500 Lumen (+/- 10 %) 

Risikogruppe  
(gemäß EN 62471: 2008):

 
2

Helligkeitsstufen: 100 % und 50 %

Leuchtdauer: ca. 1,5 Stunden  
(100 % Helligkeitsstufe)

ca. 3 Stunden  
(50 % Helligkeitsstufe)

Durchschnittliche 
LED-Lebensdauer:

 
ca. 30 000 Stunden

Lichtausbeute: max. 100 Lumen/Watt

Anzahl Schaltzyklen: 10 000

LED-Ausstrahlwinkel: 30°

Farbwiedergabeindex: 65 Ra

Leuchtweite: 200 m

Lichtfarbe: 5 000–8 300 K

Schutzart: IP44 – Geschützt gegen das 
Eindringen kleiner Fremdkör-
per (mit einem Durchmesser 
von mehr als 1 mm) und ge-
gen Spritzwasser aus allen 
Richtungen.

Entladetemperatur: 0 °C bis +40 °C

Ladetemperatur: 0 °C bis +40 °C
Abmessungen (L × ∅): ca. 247 × 45,5 mm

Gewicht: ca. 440 g

Material (Gehäuse): Aluminium

Artikelnummer: 822286

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung 
sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die 
Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und an-
deren europäischen Staaten mit Systemen zur ge-
trennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den 
Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht 
mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich 
verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer 
Sammelstelle seiner Gemeinde/

seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird ge-
währleistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet 
und negative Auswirkungen auf die Umwelt ver-
mieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte 
mit dem hier abgebildeten Symbol 
gekennzeichnet.

Batterien und Akkus dürfen 
nicht in den Hausmüll!
 Als Verbraucher sind Sie gesetzlich 
verpflichtet, alle Batterien und 
Akkus, egal ob sie Schadstoffe* 
enthalten oder nicht, bei einer 
Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/
Ihrem Stadtteil oder im Handel 
abzugeben, damit sie einer um-
weltschonenden Entsorgung zu-
geführt werden können.

*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Queck-
silber, Pb = Blei
4

HINWEIS: Entnehmen Sie vor der Entsorgung 
des Produkts die Akkus. Schrauben Sie dazu die 
Endkappe 6  ab, um das Batteriefach zu öffnen, 
entfernen Sie die Batterien und entsorgen Sie die Bat-
terien ordnungsgemäß und separat (siehe Abb. 4).

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung 
kann unter der in der beiliegenden 
Garantiekarte angeführten Adresse 
angefordert werden.

 − Die LED-Lichtquelle dieses Produkts kann nicht 
ausgetauscht werden. Wenn die Lichtquelle das 
Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss das 
gesamte Produkt ersetzt werden.

 − Verwenden Sie die Powerbank nur in einer gut 
belüfteten, trockenen und sauberen Umge-
bung. Betreiben Sie die Powerbank niemals in 
feuchten Räumen oder im Regen.

 − Platzieren Sie das Produkt nie auf oder in der 
Nähe von heißen Oberflächen (z. B. Herdplat-
ten).

 − Stellen Sie sicher, dass das USB-Kabel nicht mit 
heißen Teilen in Kontakt kommt.

 − Setzen Sie das Produkt nie hohen Temperatu-
ren, extremer Kälte oder der Witterung aus.

 − Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeit-
raum nicht verwenden, laden Sie das Produkt 
vor der Aufbewahrung vollständig auf, um eine 
Tiefentladung der Batterien zu verhindern.

 − Schließen Sie die Abdeckung während des 
Betriebs.

Produktbeschreibung
Das Produkt ist ausschließlich zum Beleuchten von Ge-
genständen im Außen- und Innenbereich sowie zum La-
den elektronischer Geräte konzipiert (z. B. Mobiltelefone 
und Kameras). 

A

Erstinbetriebnahme

Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem 
scharfen Messer oder anderen spitzen Gegenständen 
öffnen, kann das Produkt schnell beschädigt werden.

 − Gehen Sie daher beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist  
(siehe Kapitel „Lieferumfang“).

3. Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile 
Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, benutzen Sie das 
Produkt nicht. Wenden Sie sich wie auf der Garantie-
karte beschrieben an den Garantiegeber.

Laden
Laden Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch und bei 
schwach werden der Lichtintensität vollständig auf. Das Pro-
dukt kann während des Ladevorgangs nicht genutzt werden.

1

10 Micro-USB-Anschluss

11 USB-Anschluss

1. Drehen Sie die Abdeckung 4  nach links, bis der 
Micro-USB-Anschluss 10  zugänglich ist (siehe 
Abb. 1).

2. Stecken Sie das kleinere Ende des USB- 
Kabels 9  in den Micro-USB-Anschluss.

3. Verbinden Sie zum Laden das größere Ende des 
USB-Kabels mit einer kompatiblen USB-Stromquelle 
(z. B. PC, Laptop oder USB-Netzteil).  
Während des Ladevorgangs leuchtet die LED-Leuchte 
in der Ein/Aus-Taste 3  rot.

4. Die LED-Leuchte in der Ein/Aus-Taste leuchtet grün, 
wenn das Produkt vollständig geladen ist. Trennen 
Sie das USB-Kabel vom Micro-USB- 
Anschluss und von der USB-Stromquelle.

5. Drehen Sie die Abdeckung nach rechts, um sie ord-
nungsgemäß zu schließen.

Bedienung
Taschenlampe einschalten und 
einen Betriebsmodus auswählen
Sie können einen der drei folgenden Betriebsmodi 
auswählen:

 − Volle Lichtintensität (100 %)

 − Reduzierte Lichtintensität (50 %)

 − SOS-Modus (Blinken)

So wählen Sie einen Betriebsmodus aus:

1. Drücken Sie einmal die Ein/Aus-Taste 3 , um die 
Taschenlampe mit voller Lichtintensität (100 %) 
einzuschalten.

2. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste ein zweites Mal, um die 
Taschenlampe mit reduzierter Lichtintensität (50 %) 
einzuschalten.

 
WARNUNG!

Explosionsgefahr!
Akkus können bei übermäßiger Erwärmung explo-
dieren.

 − Heizen Sie das Produkt nicht auf.
 − Halten Sie das Produkt von heißen Oberflächen 

fern.
 − Werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer.
 − Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonne-

neinstrahlung.
 − Laden Sie das Produkt nicht in unmittelbarer 

Nähe von heißen Oberflächen oder Objekten.

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Der unsachgemäße Umgang mit dem Produkt kann 
zu Verletzungen führen.

 − Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit der 
Kunststoffverpackung spielen. Sie können sich 
beim Spielen darin verfangen und ersticken.

 − Halten Sie Kinder unter 8 Jahren vom Produkt 
und USB-Kabel fern.

 − Wenn Sie vermuten, dass eine Batterie ver-
schluckt oder anderweitig eingenommen wur-
de, wenden Sie sich sofort an einen Arzt.

 − Lassen Sie das Produkt während des Gebrauchs 
nicht unbeaufsichtigt.

 − Sehen Sie nie direkt in den Lichtstrahl, wenn das 
Produkt eingeschaltet ist.

 − Richten Sie den Lichtstrahl nie auf Menschen 
und Tiere, insbesondere nicht auf deren Augen.

 − Wenn der Lichtstrahl auf die Augen gerichtet 
wird, schließen Sie sofort die Augenlider, und 
bewegen Sie den Kopf aus dem Lichtstrahl her-
aus. Wenn Ihr Sehvermögen beeinträchtigt ist,  
suchen Sie sofort einen Augenarzt auf.

 − Sehen Sie nie mit optischen Instrumenten wie 
einer Lupe in den Lichtstrahl.

 − Richten Sie den Lichtstrahl nie aus kurzer Distanz 
und über einen längeren Zeitraum direkt auf die 
Haut.

 − Wenn die Akkus vollständig aufgeladen sind, 
wenn Sie das Produkt reinigen möchten oder 
wenn eine Störung auftritt, schalten Sie das 
Produkt immer aus und trennen Sie das USB-La-
degerät von der Steckdose.

 − Halten Sie das Produkt von Kindern fern.
 − Die Akkus des Produkts können nicht ausge-

wechselt werden. Versuchen Sie nie, die Akkus 
auszuwechseln.

 − Laden Sie die Akkus des Produkts nur in Innen-
räumen auf.

 
WARNUNG!

Explosions- und Brandgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt und den 
Akkus kann eine Explosion oder einen Brand verur-
sachen.

 − Halten Sie das Produkt fern von Wasser, anderen 
Flüssigkeiten, offenem Feuer und heißen 
Oberflächen.

 − Bedecken Sie das Produkt nicht mit Gegenstän-
den oder Kleidung.

 − Halten Sie einen Abstand zu leicht entzündli-
chen Materialien ein.

 − Setzen Sie das Produkt nicht übermäßiger 
Wärme, wie direktem Sonnenschein, Feuer oder 
Ähnlichem, aus.

 − Laden Sie das Produkt ausschließlich mit dem 
mitgelieferten Zubehör.

 
WARNUNG!

Verätzungsgefahr!
Auslaufende Akkuflüssigkeit kann bei Berührung mit 
der Haut oder anderen Körperteilen Verätzungen ver-
ursachen.

 − Vermeiden Sie bei austretender Akku flüssigkeit 
den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäu-
ten. Spülen Sie bei Kontakt die betroffenen 
Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser und 
suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

 − Tragen Sie im Falle eines auslaufenden Akkus 
unbedingt Schutzhandschuhe und entfernen Sie 
ausgelaufene Akku flüssigkeit mit einem 
trockenen, saugfähigen Tuch.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Ein unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann 
zu Beschädigungen des Produkts führen.
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